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י יְהוֹש  ( 1 אֵרַע לוֹ אֵרַע לְבָנָיו. כֵיצַד? בָ אָמַר רַבִּ כָל מַה שֶׁ ימָן נָתַן לוֹ הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא לְאַבְרָהָם, שֶׁ ין, סִּ כְנִּ חַר  עַ דְסִּ

ר בָחַרְתָ בְאַבְרָם וְהוֹצֵאתוֹ מֵאוּר כַשְ  ים אֲשֶׁ נֶׁאֱמַר: אַתָה הוּא ה' הָאֱלֹהִּ יו, שֶׁ כָל בֵית אָבִּ ים וְשַמְתָ שְמוֹ  בְאַבְרָהָם מִּ דִּ

הְיוֹת לוֹ לְעַ )  נחמיה ט, ז(אַבְרָהָם  יךָ וּבְךָ בָחַר ה' לִּ י עַם קָדוֹש אַתָה לַה' אֱלֹהֶׁ נֶׁאֱמַר: כִּ מּוֹת, שֶׁ ים א  בְעִּ שִּ ם  וּבָחַר בְבָנָיו מִּ

ר עַל פְנֵי הָאֲדָמָה  ים אֲשֶׁ ל הָעַמִּּ כֹּ צְרַיִּם  )  דברים יד, ב(סְג לָה מִּ י מִּ תְכֶׁם מֵעֳנִּ ה אֶׁ ךְ לְךָ, וּלְבָנָיו נֶׁאֱמַר אַעֲלֶׁ לְאַבְרָהָם נֶׁאֱמַר לֶׁ

ץ זָבַת חָלָב וּדְבָש  רֶׁ ל אֶׁ י אֶׁ י וְהַיְבוּסִּ וִּּ י וְהַחִּ יזִּ י וְהַפְרִּ רִּ י וְהָאֱמֹּ תִּ י וְהַחִּ ץ הַכְנַעֲנִּ רֶׁ ל אֶׁ לְאַבְרָהָם נֶׁאֱמַר: וַאֲבָרְכֶׁךָ  ) שמות ג, יז(אֶׁ

שְ  עֶׁ כְךָ ה'. לְאַבְרָהָם נֶׁאֱמַר: וְאֶׁ ךָ וֶׁהְיֵה בְרָכָה וַאֲבָרְכָה מְבָרְכֶׁךָ. וּלְבָנָיו נֶׁאֱמַר: יְבָרֶׁ דוֹל, וּלְבָנָיו נֶׁאֱמַר:  וַאֲגַדְלָה שְמֶׁ ָָ ךָ לְגוֹי 

דוֹל  ָָ י ָוֹי  חָד הָיָה אַבְרָהָם ח( דברים ד,(וּמִּ יב בוֹ: אֶׁ שְרָאֵל וְגוֹ (יחזקאל לג, כד)אַבְרָהָם כְתִּ י כְעַמְּךָ יִּ שְרָאֵל: וּמִּ א יז, דה״) 'וְיִּ

ץ. וּלְבָנָיו (  כא י כָבֵד הָרָעָב בָאָרֶׁ צְרַיְמָה לָגוּר שָם כִּ ד אַבְרָם מִּ ץ וַיֵרֶׁ י רָעָב בָאָרֶׁ ם,  לְאַבְרָהָם נֶׁאֱמַר: וַיְהִּ צְרַיִּ שָבוּ לְמִּ כֵיוָן שֶׁ

ץ וְהָרָעָב כָבֵד בָ  נֶׁאֱמַר:  (  בראשית מג, א)אָרֶׁ ם, שֶׁ צְרַיִּ ם, וְאַף בָנָיו עַל יְדֵי הָרָעָב יָרְדוּ לְמִּ צְרָיִּ אַבְרָהָם עַל יְדֵי הָרָעָב יָרַד לְמִּ

ם  צְרָיִּ מִּּ ר בָר מִּ שְבֹּ יָרַד נִּ (  בראשית מב, ג)וַיֵרְדוּ אֲחֵי יוֹסֵף עֲשָרָה לִּ ת  אַבְרָהָם כְשֶׁ ים אֶׁ צְרִּ רְאוּ הַמִּּ ים, וַיִּ צְרִּ זְדַוְּגוּ לוֹ הַמִּּ

ד  יא מְאֹּ י יָפָה הִּ שָה כִּ ַָם  (  בראשית יב, יד)הָאִּ לְחָמָה וְנוֹסַף  אנָה מִּ קְרֶׁ י תִּ ה וְהָיָה כִּ רְבֶׁ ן יִּ תְחַכְמָה לוֹ פֶׁ אַף לְבָנָיו, הָבָה נִּ

לְחַם בָנוּ וְ  ץ הוּא עַל שנְאֵינוּ וְנִּ ן הָאָרֶׁ  (שמות א, י)עָלָה מִּ

 לך ט'-מדרש תנחומא לך

 

ויהי רעב בארץ: הנה אברהם ירד למצרים מפני הרעב לגור דם להחיות נפשו בימי הבצורות והמצרים עשקו אותו   ( 2

מקנה בכסף ובזהב, וגם צוה עליו פרעה  בחנם לקחת את אשתו, והקב"ה נקם נקמתם בנגעים גדולים והוציאו משם 

עו להם ויקחו מהם הנשים,  אנשים לשלחם. ורמז אליו כי בניו ירדו מצרים מפני הרעב לגור שם בארץ והמצרים יר

כאשר אמר וכל הבת תחיון )שמות א כב(, והקב"ה ינקום נקמתם בנגעים גדולים עד שיוציאם בכסף וזהב וצאן ובקר  

מקנה כבד מאד, והחזיקו בהם לשלחם מן הארץ, לא נפל דבר מכל מאורע האב שלא יהיה בבנים.  והענין הזה  

שעיא, אמר הקב"ה לאברהם צא וכבוש את הדרך לפני בניך, ואתה  פרשוהו בבראשית רבה רבי פנחס בשם רבי או

 מוצא כל מה שכתוב באברהם כתוב בבניו

 רמב"ן בראשית יב:י
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